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COUNCIL REGULATION (EEC) No 747/86
of 10 March 1986

on the application of the EEC-Morocco Cooperation Council Decision No 1/86

replacing the unit of account by the ECU in the Protocol on the definition of

‘originating products’ and methods of administrative cooperation to the Coop- -
eration Agreement between the European Economic Community and Morocco

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular Article 113
thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas the Cooperation Agreement between the Euro-
pean Economic Community and the Kingdom of
Morocco (') was signed on 27 April 1976 and entered into
force on 1 November 1978 ;

Whereas pursuant to Article 28 of the Protocol on the
definition of ‘originating products’ and methods of
administrative cooperation, the EEC-Morocco Coopera-
tion Council has adopted Decision No 1/86;

Whereas that Decision should be made operative in the
Community,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Decision No 1/86 of the EEC-Morocco Cooperation
Council shall be applicable in the Community.

The text of the Decision is attached to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 1 April 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 10 March 1986.

() OJ No L 264, 27. 9. 1978, p. 2.

For the Council
The President
H. van den BROEK
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DECISION No 1/86 OF THE EEC-MOROCCO COOPERATION COUNCIL
of 21 February 1986

replacing the unit of account by the ECU in the Protocol on the definition of
‘originating products’ and methods of administrative cooperation to the Coop-
eration Agreement between the European Economic Community and Morocco

THE COOPERATION COUNCIL,

Having regard to the Cooperation Agreement between the
European Economic Community and the Kingdom of
Morocco and in particular Title I thereof,

Having regard to the Protocol concerning the definition
of the concept of ‘originating products’ and methods of
administrative  cooperation, hereinafter called the
‘Protocol’, and in particular Article 6 (1) and Article 28
thereof,

Whereas, since the unit of account is not appropriate to
the current international monetary situation, it is neces-
sary to find an alternative so as to continue to have a
common value basis for determining when forms EUR. 2
may be used instead of movement certificates EUR. 1 and
when no documentary evidence of origin is required ;

Whereas the European Communities introduced the ECU
as from 1 January 1981;

Whereas it is convenient to use the ECU to serve as a
common value basis ;

Whereas, for administrative and commercial reasons, the
common value basis must remain fixed for periods of at
least two years, and whereas the ECU to be used must in
consequence be exceptionally fixed at a base date to be
updated every two years,

HAS DECIDED AS FOLLOWS:

Article 1

The Protocol shall be amended as follows :

1. In the second subparagraph of Article 6 (1) the amount
‘1000 units of account’ shall be replaced by ‘2355
ECU’;

2. In Article 6 (1), the third subparagraph shall be deleted
and the following inserted :

‘Up to and including 30 September 1987 the ECU to
be used in any given national currency of a Member
State of the Community shall be the equivalent in that
national currency of the ECU as at 1 October 1984.
For each successive period of two years, it shall be the
equivalent in that national currency of the ECU as at
the first working day in October in the year immedi-
ately preceding that two-year period.

Revised amounts replacing the amounts expressed in
ECU in this Article and in Article 17 (2), may be intro-
duced by the Community at the beginning of any
successive two-year period, if necessary, and shall be
notified by the Community to the Customs Coopera-
tion Committee not later than one month before they
shall come into force. These amounts shall, in any
event, be such as to ensure that the value of the limits
as expressed in the currency of any Member State shall
not decline. .

If the goods are invoiced in the currency of another
Member State of the Community the importing
Member State shall recognize the amount notified by
the Member State concerned.’;

3. In Article 17 (2) the amounts ‘60 units of account’ and
‘200 units of account’ shall be replaced by ‘165 ECU’
and ‘470 ECU’ respectively.

Article 2
This Decision shall enter into force on 1 April 1986.
Done at Brussels, 21 February 1986.

For the Cooperation Council

The President
M. H. J. Ch. RUTTEN
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 748/86
of 10 March 1986

amending Regulations (EEC) No 2915/79 and (EEC) No 1473/84 as regards the
application of annual tariff quotas for certain cheeses from Austria, Finland and
Norway

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,
Having regard to the Treéty establishing the European Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68 of 27 June 1968 on the common
organization of the market in milk and milk products ('), as last amended by the Act of
Accession of Spain and Portugal, and in particular Article 14 (6) thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Annex II to Council Regulation (EEC) No 2915/79 of 18 December 1979 deter-
mining the groups of products and the special provisions for calculating levies on milk
and milk products and amending Regulation (EEC) No 950/68 on the Common Customs
Tariff (%), as last amended by Regulation (EEC) No 1300/85 (%), provides, under c), h), n), o),
p) q), 1) and s), annual tariff quotas for Austria, Finland and Norway ; whereas, in order to
continue trade in cheese, Austria and the Community have agreed to extend for one year
the temporary joint discipline arrangement which expired on 31 December 1985 ; whereas
Finland and the Community have agreed to conclude a new joint discipline arrangement
on trade in cheese for an unlimited period beginning on 1 January 1986; whereas
Norway and the Community have also agreed to conclude a new arrangement on trade in
cheese for an unlimited period, to apply from 1 January 1986;

Whereas, to enable the Community to comply with these undertakings, the provisions
relating to the annual tariff quotas allocated to- Austria for the cheeses in question, as
provided for in Council Regulation (EEC) No 1473/84 of 24 May 1984 derogating from
Regulation (EEC) No 2915/79 as regards the application of annual tariff quotas for certain
cheeses from Austria (*), should therefore be extended and Regulation (EEC) No 2915/79
should be brought into line with the new arrangements,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Regulation (EEC) No 2915/79 is hereby amended as follows :

1. Article 11 (5) shall be replaced by the following :

‘“The levy on 100 kilograms of products appearing under s) in Annex Il shall be 60
ECU, provided it is established that the products correspond to the description
appearing therein.’

J No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
J No L 329, 24. 12. 1979, p. 1.
] No L 137, 27. 5. 1985, p. 7.
] No L 143, 30. 5. 1984, p. 3.
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2. In Annex II, c), h), q), 1) and s) shall be replaced by the following:

‘c) ex 04.04 A

Emmentaler, Gruyere, Sbrinz and Bergkise, not grated or powered, of a
minimum fat content of 45 % by weight, in the dry matter, matured for
at least three months:

— Whole cheeses with rind, within the limit of an annual tariff quota
of :
a) 5000 tonnes, originating in Austria,
b) 6 850 tonnes, including the quota of Finlandia referred to in q),
originating in Finland;

— Pieces packed in vacuum or inert gas, with rind on at least one side,
of a net weight of not less than 1 kg but less than § kg, within the
limit of an annual tariff quota of :

(a) 3000 tonnes, originating in Austria,
(b) 1700 tonnes, originating in Finland.

The quantities provided for these categories of cheese in the case of
Finland are interchangeable within the limit of 25 % of the stated quan-

tities’

‘h) ex 04.04D

Processed cheese not grated or powdered, in the blending of which only
Emmentaler, Gruyére and Appenzell have been used and which may
contain as an addition, Glarus herb cheese (known as Schabziger), put up
for retail sale and of a fat content, by weight, in the dry matter, not
exceeding 56 %, within the limit of an annual tariff quota of :

(a) 3700 tonnes, originating in Austria,

(b) 700 tonnes, originating in Finland and including the Tilsit,
Turunmaa and Lappi cheeses referred to under s)

‘q) ex 04.04 E1b)2

Finlandia, of a minimum fat content of 45 % by weight in the dry
matter, matured for at least 100 days in rectangular blocks of a net
weight not less than 30 kg, originating in Finland, within the limit of an
annual tariff quota of 3 000 tonnes. Quantities of this product which are
not imported may be replaced by corresponding quantities of cheeses
appearing under €) 1 b)

‘1) ex 0404 EIDb)2

— Jarlsberg, of a minimum fat content of 45 % by weight in the dry
matter, and of a dry matter content by weight of not less than 56 %,
matured for at least three months:

— Whole cheeses with rind, of between 8 kg and 12 kg

— Rectangular blocks of a net weight not exceeding 7 kg (the
packing must be labelled in such a way as to enable identifica-
tion of the cheese by the consumer)

— Pieces packed in vacuum or in inert gas, of a net weight of not
less than 150 g but not exceeding 1 kg (the packing must be
labelled in such a way as to enable identification of the cheese by
the consumer)

— Ridder, of a minimum fat content of 60 % by weight in the dry
miatter, matured for at least four weeks :
— Whole cheeses with rind, of between 1 kg and 2 kg

— Pieces packed in vacuum or in inert gas, with rind on at least one
side, of a net weight of not less than 150 g, (the packing must be
labelled in such a way as to enable identification of the cheese by
the consumer)

originating in Norway, within the limit of an annual tariff quota of :
— 1700 tonnes for 1986

— 1800 tonnes for 1987
— 1900 tonnes for 1988’
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‘s) ex 04.04 E I b) 2 Tilsit, Turunmaa and Lappi, originating in Finland, within the limit of

the annual tariff quota specified under h) b)

Article 2
In Article 1 of Regulation (EEC) No 1473/84, the words ‘for the years 1984 and 1985’ are
hereby replaced by ‘for 1984, 1985 and 1986’

Article 3

This Regulation shall enter into force on the third day following its publication in the
Official Journal of the European Communities.

It shall apply from 1 January 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 10 March 1986.
For the Council
The President
H. van den BROEK
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 749/86
of 13 March 1986

fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3793/85(3), and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (3}, and in particular Article 3
thereof, ‘

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 720/86 (*) and subsequent amending
Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in

the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient ;

Whereas these exchange rates being those recorded on 12
March 1986 ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 720/86 to today’s offer
prices and quotations known to the Commission that the
levies at present in force should be altered to the amounts
set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. .

Done at Brussels, 13 March 1986.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 367, 31. 12. 1985, p. 19.
() O No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 65, 7. 3. 1986, p. 31.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President



\

14. 3. 86 ' Official Journal of the European Communities No L 71/7

ANNEX

to the Commission Regulation of 13 March 1986 fixing the import levies on cereals and on
wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
CCT ) Levies
heading Description
No Portugal Third country
1001 BI Common wheat, and meslin — 164,18
10.01 BII Durum wheat 15,06 216,46 (") ()
10.02 Rye ' 35,50 149,33 (9
10.03 Barley 30,24 152,98
10.04 Oats 71,14 136,87
10.05 B Maize, other than hybrid maize for
sowing — 144,99 () (%
10.07 A Buckwheat — 0
1007 B Millet 30,24 80,14 (9
10.07 C Grain sorghum — 144,22 (%
1007 DI Triticale 0
1007 D 1I Canary seed ; other cereals — 0 0
1101 A Wheat or meslin flour —_ 24483
1101 B Rye flour 64,67 224,03
11.02A1a) Durum wheat groats and meal 37,01 349,18
11.02A1b) Common wheat groats and meal — 262,24

() Where durum wheat originating in Morocco is transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 486/85 the levies are not applied to imports into the
French overseas departments of products originating in the African, Caribbean and Pacific States
or in the ‘overseas countries and territories’.

(%) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced
by 1,81 ECU/tonne.

(Y Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community the
levy is reduced by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that
country to the Community, the levy is reduced by 0,60 ECU/tonne.

(9 The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to
the Community is laid down in Council Regulation (EEC) No 1180/77 and Commission Regula-
tion (EEC) No 2622/71.

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within subheading
1007 DI (triticale). _
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 750/86
of 13 March 1986

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3793/85(2), and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 2160/85 (*) and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in

the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/8S,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on 12
March 1986 ; :

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which
are to be added to the levies, should be altered to the
amounts set out in the Annexes hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The premiums referred to in Article 15 of Regulation
(EEC) No 2727/75 to be added to the import levies fixed
in advance in respect of cereals and malt shall be as set
out in the Annexes hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 March 1986.

No L 281, 1. 11. 1975, p. L.
No L 367, 31. 12. 1985, p. 19.
No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
No L 203, 1. 8. 1985, p. 11.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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/ ANNEX I
to the Commission Regulation of 13 March 1986 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt from Portugal
A. Cereals and flour
(ECU/tonne)
CCT Current Ist period 2nd period 3rd period
heading Description
No 3 4 5 [3
1001 BI Common wheat, and meslin 0 0 0 0
1001 BII Durum wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 ‘0 0 0
10.04 Oats 0 0 0 0
10.05B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 0 0 0
1007 A Buckwheat 0 0 0 0
1007 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 0 0 0
1007 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 0 0
B. Malt
(ECU/tonne)
CCT Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No 3 v 4 5 6 7
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the form of
flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other than in
the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained from
wheat, in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07 AII (b) Unroasted malt, other than that obtained from
wheat, other than in the form of flour 0 0 0 0 0
11.07B Roasted malt 0 0 0 0 0
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ANNEX II

to the Commission Regulation of 13 March 1986 fixing the premiums to be added to the
import levies on cereals, flour and malt from third countries

A. Cereals and flou;

(ECU/tonne)
CCT : Current 1st périod 2nd period 3rd period
heading Description
o 3 4 5 6
1001 BI Common wheat, and meslin 0 0 0 0
10.01 B1I Durura wheat 0 0 0 0
10.02 Rye 0 0 0 0
10.03 Barley 0 5,09 5,09 5,09
10.04 Oats 0 0,96 0,96 0,96
10.05 B Maize, other than hybrid maize for sowing 0 2,62 2,62 2,13
10.07 A Buckwheat 0 0 0 0
10.07 B Millet 0 0 0 0
1007 C Grain sorghum 0 7,02 7,02 7,02
10.07 D Other cereals 0 0 0 0
1101 A Wheat or meslin flour 0 0 ] 0
B. Malt
(ECUttonne)
CCT Current Ist period | 2nd period | 3rd period | 4th period
heading Description
No 3 4 5 6 7
11.07 Al(a) Unroasted malt, obtained from wheat, in the form of :
flour 0 0 0 0 0
11.07 AI(b) Unroasted malt, obtained from wheat, other than in
the form of flour 0 0 0 0 0
11,07 A1l (a) Unroasted malt, other than that obtained from ]
wheat, in the form of flour 0 9,06 9,06 9,06 9,06
11.07 A 11 (b) Unroasted malt, other than that obtained from
. wheat, other than in the form of flour 0 6,77 6,77 6,77 6,77
11.07 B Roasted malt 0 7,89 7,89 7,89 7,89
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 751/86
of 13 March 1986

fixing the minimum levies on the importation of olive oil and levies on the
importation of other olive oil sector products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 3768/85 (), and in
particular Article 16 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1514/76
of 24 June 1976 on imports of olive oil originating in
Algeria (%), as last amended by Regulation (EEC) No
1201/85 (*), and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1521/76
of 24 June 1976 on imports of olive oil originating in
Morocco (), as last amended by Regulation (EEC) No
436/85 (%), and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1508/76
of 24 June 1976 on imports of olive oil originating in
Tunisia (), as last amended by Regulation (EEC) No
436/85, and in particular Article 5 thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1180/77
of 17 May 1977 on imports into the Community of
certain agricultural products originating in Turkey (), as
last amended by Regulation (EEC) No 435/85 (), and in
particular Article 10 (2) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1620/77
of 18 July 1977 laying down detailed rules for the impor-
tation of olive oil from Lebanon (*%);

Whereas by Regulation (EEC) No 3131/78(") the
.Commission decided to use the tendering procedure to
fix levies on olive oil;

Whereas Article 3 of Council Regulation (EEC) No
2751/78 of 23 November 1978 laying down general rules
for fixing the import levy on olive oil by tender (‘2 speci-

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 362, 31. 12. 1985, p. 8.

() O] No L 169, 28. 6. 1976, p. 24.
() OJ No L 124, 9. 5. 1985, p. 1.
() OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 43.
(9 OJ No L 52, 22. 2. 1985, p. 2.
() OJ No L 169, 28. 6. 1976, p. 9.
() OJ No L 142, 9. 6. 1977, p. 10.

¢) OJ No L 52, 22. 2. 1985, p. 1.
(" OJ No L 181, 21. 7. 1977, p. 4.

(") OJ No L 370, 30. 12. 1978, p. 60.
(% O] No L 331, 28. 11. 1978, p. 6.

fies that the minimum levy rate shall be fixed for each of
the products concerned on the basis of the situation on
the world market and the Community market and of the
levy rates indicated by tenderers;

Whereas in the colléction of the levy, account should be
taken of the provisions in the Agreements between the
Community and certain third countries ; whereas in parti-
cular the levy applicable for those countries must be fixed
taking as a basis for calculation the levy to be collected on
imports from the other third countries;

Whereas, with regard to Turkey and the Maghreb coun-
tries, the provisions of this Regulation should be without
prejudice to the additional amount to be determined in
accordance with the agreements between the Community

‘and these third countries;

Whereas application of the rules recalled above to the
levy rates indicated by tenderers on 10 and 11 March
1986 leads to the minimum levies being fixed as
indicated in Annex I to this-Regulation ;

Whereas the import levy on olives falling within subhead-
ings 07.01 N II and 07.03 A II of the Common Customs
Tariff and on products falling within subheadings 15.17 B
I and 23.04 A II of the Common Customs Tariff must be
calculated from the minimum levy applicable on the olive
oil contained in these products; whereas, however, the
levy charged for olive oil may not be less than an amount
equal to 8 % of the value of the imported product, such
amount to be fixed at a standard rate ; whereas application
of these provisions leads to the levies being fixed as indi-
cated in Annex II to this Regulation, ‘

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The minimum levies on olive oil imports are fixed in
Annex 1. i

Article 2

The levies applicable on imports of other olive oil sector
products are fixed in Annex IL

Article 3

This Regulation shall enter into force on 14 March 1986.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Membe
States. '

Done at Brussels, 13 March 1986.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President



14. 3. 86 Official Journal of the European Communities No L 71/13

ANNEX I

Minimum import levies on olive oil

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries
1507 A1 a) 75,00 (')
1507 Alb) 75,00 ()
1507 A1 ¢) 60,00 (')
1507 A 1I a) 82,00 ()
1507 A Il b) 95,00 %)

(") For imports of oil falling within this tariff subheading and produced entirely in one of the coun-
tries listed below and transported directly from any of those countries to the Community, the levy
to be collected is reduced by:

(a) Lebanon : 0,60 ECU/100 kg;

(b) Turkey: 11,48 ECU/100 kg (") provided that the operator furnishes proof of having paid the
export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed the amount of the
tax in force;

(c) Algeria, Tunisia and Morocco : 12,69 ECU/100 kg () provided that the operator furnishes proof
of having paid the export tax applied by that country ; however, the repayment may not exceed
the amount of the tax in force.

(") These amounts may be increased by an additional amount to be determined by the Community
and the third countries in question.
(® For imports of oil falling within this tariff subheading :

(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 3,86 ECU/100 kg;

(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 3,09 ECU/100 kg.
() For imports of oil falling within this tariff subheading :
(a) produced entirely in Algeria, Morocco or Tunisia and transported directly from any of those
countries to the Community, the levy to be collected is reduced by 7,25 ECU/100 kg;
(b) produced entirely in Turkey and transported directly from that country to the Community, the
levy to be collected is reduced by 5,80 ECU/100 kg.

ANNEX II

Import levies on other olive oil sector products

(ECU/100 kg)

CCT heading No Non-member countries
07.01 N II 16,50
0703 A Il 16,50
15.17 B 1 a) 37,50
15.17 B I b) 60,00
2304 A 11 ' ‘ 4,80
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 752/86
of 13 March 1986

fixing the import levies on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in milk and milk products ('), as last amended by Regula-
' tion (EEC) No 3768/85 (%), and in particular Article 14 (8)
thereof,

Whereas the import levies on milk and milk products
were fixed by Regulation (EEC) No 1935/85 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 519/86 (%);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1935/85 to the prices

known to the Commission that the levies at present in
force should be altered to the amounts set out in the
Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :
Article 1

The import levies referred to in Article 14 (2) of Regula-
tion (EEC) No 804/68 shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 March 1986.

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13
() OJ No L 362, 31. 12. 1985, p. 8.
() O No L 181, 13. 7. 1985, p. 8.
() O] No L 51, 28. 2. 1986, p. 59.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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to the Commission Regulation of 13 March 1986 fixing the import levies on milk and milk

ANNEX

products

(ECU/100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy

0401 Ala) 0110 31,55
04.01 AIb) 0120 29,14
04.01 Alla) 1 0130 29,14
0401 Alla)2 0140 35,45
04.01 AIIb) 1 0150 27,93
0401 AIIb)2 0160 34,24
0401 BI 0200 68,94
04.01 BII 0300 145,84
04.01 BIII ) 0400 225,39
04.02A1 0500 26,65
0402A1la) 1 0620 156,84
04.02 Alla)2 0720 196,10
0402 Alla)3 0820 198,52
0402Alla)4 0920 251,02
04.02A1IDb)1 1020 149,59
04.02 AIlb)2 1120 188,85
04.02ATIb)3 1220 191,27
04.02 AIlb) 4 1320 24377
04.02A1lla)1 1420 30,13
04.02A1lla)2 1520 40,68
04.02 AIIIb) 1 1620 145,84
04.02 A1l b)2 1720 225,39
04.02BIa) 1820 36,27
04.02B1b)1 aa) 2220 per kg 14959 (9
04.02 B1b) 1 bb) 2320 per kg 1,8885 ()
04.02B1Ib)1 cc) 2420 per kg 24377(9
04.02 B1b)2 aa) 2520 per kg 1,4959 (%)
04.02 B 1b) 2 bb) 2620 per kg 1,8885 (%)
0402 B1b)2cc) 2720 per kg 24377()
04.02B 1l a) 2820 5291
04.02BIIb)1 2910 per kg 1,4584 (%)
0402 B1Ib)2 13010 per kg 2,2539()
04.03 A 3110 ' 265,17
0403 B 3210 323,51
04.04 A 3300 192,64 (%)
04.04 B 3900 313,43()
04.04 C 4000 163,23 ()
04.04 D 12) 4410 170,27 ¢)
04.04 D 1b) 4510 184,42 (%)
0404 D11 4610 281,14
0404 E1a) 4710 313,43
04.04EIb)1 4800 227,69 (%)
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- (ECU/100 kg net weight, unless otherwise indicated)

CCT heading No Code Import levy
0404EIDb)2 5000 181,15 (")
0404 Elc)1 5210 135,86
04.04EIc)2 5250 277,87
04.04 E II a) 5310 313,43
04.04 E II b) 5410 277,87
1702A11 5500 41,79 ("9
2107 F1 5600 41,79
23.07BIa)3 5700 114,61
23.07Bla)4 5800 149,02
23.07B1b)3 5900 139,06
23.07Bl¢c)3 6000 113,41
2307 B1I 6100 149,02
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(') For the purposes of this tariff subheading, ‘special milk for infants’ means products free from pathogenic toxicogenic germs and
containing per gram less than 10000 revivifiable aerobic bacteria and less than two coliform bacteria.

(3 Inclusion under this tariff subheading is subject to conditions to be laid down by the competent authorities.
() In calculating the fat content the weight of any added sugar shall be disregarded.

() The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components :
(a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product;
(b) 7,25 ECU; and
(c) 23,96 ECU.

() The levy on 100 kg of product falling within this subheading is equal to the sum of the following components:
(a) the amount per kg shown, multiplied by the weight of milk and cream contained in 100 kg of product; and
(b) 23,96 ECU.

(9 The levy is limited to:

— 18,13 ECU per 100 kg net weight for products listed under (a) in Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 lmported from Swit-
zerland and for products listed under (c) of that Annex imported from Austria or Finland,

— 9,07 ECU per 100 kg net weight for products listed under (b) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from Switzer-
land.

() The levy is limited to 6 % of the customs value for imports from Switzerland, in accordance with Article 1 (3) of Regulatlon (EEC)
No 1767/82.

(®) The levy is limited to S0 ECU per 100 kg net weight for products listed under (o) and (p) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82
imported from Austria.

() The levy is limited to 36,27 ECU per 100 kg net weight for products listed under (g) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82
imported from Switzerland and for products listed under (h) of that Annex imported from Austria or Finland.

(') The levy per 100 kg net weight is limited to:
— 12,09 ECU for products listed under (d) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from Canada,
— 15,00 ECU for products listed under (¢) and (f) of that Annex imported from Australia or New Zealand.

(") The levy is limited to: ’

— 77,70 ECU per 100 kg net weight for products listed under (i) of Annex I to Regulation (EEC) No 1767/82 imported from
Romania or Switzerland,

— 50 ECU for products listed under (0) and (p) of that Annex imported from Austria,
— 101,88 ECU per 100 kg net weight for products listed under (k) of that Annex imported from Romania or Switzerland,

— 65,61 ECU per 100 kg net weight for. products listed under (1) of that Annex imported from Bulgaria, Hungary, Israel, Romania,
Turkey or Yugoslavia and for products listed under (m) of that Annex imported from Bulgaria, Hungary, Israel, Romania, Turkey,
Cyprus or Yugoslavia,

— 55 ECU per 100 kg net weight for products listed under (n) of that Annex imported from Austria,
— 60 ECU per 100 kg net weight for products listed under (s) of that Annex imported from Finland,
— 18,13 ECU per 100 kg net weight for products listed under (q) of that Annex imported from Finland,
— 15,00 ECU for products listed under (f) of that Annex imported from Australia and New Zealand.

(') Lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A I are, in pursuance of Regulation (EEC) No 2730/75, subject to the same
levy as that applicable to lactose and lactose syrup falling within subheading 17.02 A IIL

("3) For the purposes of tariff subheading ex 23.07 B ‘milk products’ means the products falling within tariff headings and subheadings
04.01, 04.02, 04.03, 04.04, 17.02 A and 21.07 F L
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 753/86
of 11 March 1986

amending Regulation (EEC) No 2473/85 fixi'ng the free-at-frontier reference
prices applicable to wine imports from 1 September 1985

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 337/79 of
5 February 1979 on the common organization of the
market in wine ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3805/85 (%), and in particular Article 18 (8) thereof,

Whereas Article 31 of the Act of Accession of Greece lays
down that the Hellenic Republic is to apply the Common
Customs Tariff in full from 1 January 1986; whereas
Atrticle 75 (2) of the Act of Accession of Spain and
Portugal lays down that the Kingdom of Spain is to apply
the Common Customs Tariff duties in full from 1 March
1986 for those wine products for which a reference price
is fixed ;

Whereas Article 268 (2) of the Act of Accession of Spain
and Portugal lays down that with effect from 1 March
1986 the customs duties applicable to imports into the
Community as constituted at 31 December 1985 of wine
products from Portugal are to be reduced in accordance
with the timetable specified in that Article;

Whereas Article 18 (1) of Regulation (EEC) No 337/79
lays down that the free-at-frontier reference price is to be
equal to the reference price less customs duties actually
levied ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2473/85 (%)
tixed free-at-frontier reference prices for Portugal appli-
cable up to 28 February 1986, calculated on the basis of

the customs duties existing prior to the first stage of
dismantling provided for by the Act of Accession;
whereas an addition should therefore be made to the said
Regulation fixing the new free-at-frontier reference prices
for Portugal applicable from 1 March 1986, calculated on
the basis of the customs duties in force on that date;
whereas the provisions relating to Spain should not be
prolonged and those concerning Greece should be
deleted ;

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 2473/85 is hereby amended as
follows :

1. On page 50, note 2 is deleted with effect from 1
January 1986.

2. Annex Il is replaced by the Annex hereto.

3. In the footnotes to Annexes I and II the fifth indent of
footnote (') is replaced by the following :

‘— Portugal : Douro, Bucelas, Colares, Bairrada,
Algarve, Tras-os-Montes, Beiras, Ribatejo-Oeste.
Article 2

This Regulation‘shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities. :

It shall apply from 1 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 March 1986.

OJ No L 54, 5. 3. 1979, p. 1.
OJ No L 367, 31. 12. 1985, p. 39.
OJ No L 234, 31. 8. 1985, p. 49.

()
)
0)

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President
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ANNEX
PORTUGUESE WINES
(ECU/bY)
CCT F fronti
heading Description ree-at-frontier
No reference price
2205 Wine of fresh grapes; grape must with fermentation arrested by the addition of alcohol :

ex C. Other:

I Of an actual alcoholic strength by volume not exceeding 13 % vol, in containners

holding :

a) Two litres or less:

(1) Verde and Dio wines :
(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Of less than 9 % vol
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol

Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol

(bb) White wine of an

actual alcoholic strength by volume :

Of less than 9 % vol

Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol

Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol,
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol

(2) Other wines treated in

the same way as ‘quality wines psr’ (!):

(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Of less than 9 % vol

Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol

_ Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol

(bb) White wine of an actual alcoholic strength by volume :

Of less than 9 % vol
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol

Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10~ % vol
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol

75,12
76,24
78,48
80,72
82,96
85,20
87 44
89,68
91,92

72,87
73,93
76,04
78,16
80,27
82,39
84,50
86,62
88,73

70,62
71,74
73,98
76,22
78,46
80,70
82,94
85,18
87,42

68,37
69,43
71,54
73,66
75,77
77,89
80,00
82,12
84,23
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(ECU/b)
CCr o Free-at-fronti
he;?(i’ng Description rerfeer:rtxcgo;ti’ceer
2205 ex C. I a)(3)Other:
(cont'd) (aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Of less than 9

% vol

Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol

exceeding 10 % vol
exceeding 10,5 % vol
exceeding 11 % vol
exceeding 11,5 % vol
exceeding 12 % vol
exceeding 12,5 % vol
exceeding 13 % vol

Exceeding 9,5
Exceeding 10
Exceeding 10,5
Exceeding 11
Exceeding 11,5
Exceeding 12
Exceeding 12,5

(bb) White wine :

(11) Presented for importation under the name of Riesling or Sylvaner

% vol but not
% vol but not
% vol but no
% vol but not
% vol but no
% vol but no
% vol but not

~

s

(22) Other of an actual alcoholic strength by volume :

Of less than 9 % vol
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol
exceeding 10 % vol
exceeding 10,5 % vol
exceeding 11 % vol
exceeding 11,5 % vol
exceeding 12 % vol
exceeding 12,5 % vol
exceeding 13 % vol

Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding

b) More than two litres :

9,5 % wvol but
10 % vol but
10,5 % vol but
11 % vol but
11,5 % vol but
12 % vol but
12,5 % vol but

not
no
no
no
no
no
no

L=

(1) More than two litres but not exceeding 20 litres :

(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Of less than 9 % vol
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol

Exceeding
Exceeding 10

Exceeding 10,5 % vol but no

Exceeding 11

Exceeding 11,5 % vol but no

Exceeding 12

1

(bb) White wine :

(11) Presented for importatibn under the name of Riesling or Sylvaner

9,5 % vol but not

% vol but no

% vol but no

% vol but no

Exceeding 12,5 % vol but not

o A A

exceeding 10 % vol
exceeding 10,5 % vol
exceeding 11 % vol
exceeding 11,5 % vol
exceeding 12 % vol
exceeding 12,5 % vol
exceeding 13 % vol

(22) Other of an actual alcoholic strength by volume :
Of less than 9 % vol

Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol
not

Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding

(cc) Other wines treated in

(11) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

9,5 % vol but
10 % vol but
10,5 % vol but
11 % vol but
11,5 % vol but
12 % vol but
12,5 % vol but

Of less than 9 % vol
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol

Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding
Exceeding

9,5 % vol but
10 % vol but
10,5 % vol but
11 % vol but
11,5 % vol but
12 % vol but
12,5 % vol but

no

=3

not

no
no
no
no

no
no
no
no
no
nol
no

-

t

t

=3

t

o

t

exceeding 10 %
exceeding 10,5 %
exceeding 11 %
exceeding 11,5 %
exceeding 12 %
exceeding 12,5 %
exceeding 13 %

exceeding 10 %
exceeding 10,5 %
exceeding 11 %
exceeding 11,5 %
exceeding 12 %
exceeding 12,5 %
exceeding 13 %

vol
vol
vol
vol
vol
vol
vol

the same way as ‘quality wines psr ('):

vol
vol
vol
vol
vol
vol
vol

69,82
70,94
73,18
75,42
77,66
79,90
82,14
84,38
86,62

67,57
68,63
70,74
72,86
7497
77,09
79,20
71,32
83,43

51,87
5299
55,23
57,47
59,71
61,95
64,19
66,43
68,67

49,62
50,68
52,79
5491
57,02
59,14
61,25
63,37
65,48

52,47
53,59
55,83
58,07
60,31
62,55
64,79
67,03
69,27
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(ECU/bl)
CCT .
heading Description Frfee-at-front'ler
No rererence price
2205 ex C. L b)(1) (cc) (22) White wine of an actual alcoholic strength by volume :
(cont'd) Of less than 9 % vol ‘ 50,22
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol 51,28
Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol 53,39
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol 55,51
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol 57,62
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol 59,74
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol 61,85
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol 63,97
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol 66,08
(2) More than 20 litres:
(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :
Of less than 9 % vol 30,72
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol 31,84
Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol 34,08
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol 36,32
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol 38,56
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol 40,80
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol 43,04
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol 45,28
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol 47,52
(bb) White wine :
(11) Presented for importation under the name of Riesling or Sylvaner —
(22) Other of an actual alcoholic strength by volume :
Of less than 9 % vol 28,47
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol 29,53
Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol 31,64
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol 33,76
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol 3587
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol 37,99
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol 40,10
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol 4222
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol 44,33
(cc) Other wines treated in the same way as ‘quality wines psr ('):
(11) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :
Of less than 9 % vol ) 31,32
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol 32,44
Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol 34,68
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol 36,92
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol 39,16
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol 41,40
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol 43,64
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol 45,88
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol 48,12
(22) White wine of an actual alcoholic strength by volume :
Of less than 9 % vol 29,07
Of 9 % vol but not exceeding 9,5 % vol 30,13
Exceeding 9,5 % vol but not exceeding 10 % vol 32,24
Exceeding 10 % vol but not exceeding 10,5 % vol 34,36
Exceeding 10,5 % vol but not exceeding 11 % vol 36,47
Exceeding 11 % vol but not exceeding 11,5 % vol 38,59
Exceeding 11,5 % vol but not exceeding 12 % vol 40,70
Exceeding 12 % vol but not exceeding 12,5 % vol 42,82
Exceeding 12,5 % vol but not exceeding 13 % vol 44,93
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(ECU/bl)
CCT .
heading Description Free-at-frontier
No reference price
2205 ex C. II. Of an actual alcoholic strength by volume exceeding 13 % vol but not exceeding
(cont'd) 15 % vol, in containers holding :

a) Two litres or less:

(1) Dao wines

(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 %
Exceeding 13,5 %
Exceeding 14 %
Exceeding 14,5 %

(bb) White wine of an

Exceeding 13 %
Exceeding 13,5 %
Exceeding 14 %
Exceeding 14,5 %

vol but not exceeding 13,5 %
vol but not exceeding 14 %
vol but not exceeding 14,5 %
vol but not exceeding 15 %

vol (%)

vol
vol
vol

actual alcoholic strength by volume :

vol but not exceeding 13,5 %
vol but not exceeding 14 %
vol but not exceeding 14,5 %
vol but not exceeding 15 %

vol (%) A

vol
vol
vol

(2) Other wines treated in the same way as ‘quality wines psr (!):

(22) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 %
Exceeding 13,5 %
Exceeding 14 %
Exceeding 14,5 %

(bb) White wine of an

Exceeding 13 %
Exceeding 13,5 %
Exceeding 14 %
Exceeding 14,5 %

(3) Liqueur wine

(4) Other :

vol but not exceeding 13,5 %
vol but not exceeding 14 %
vol but not exceeding 14,5 %
vol but not exceeding 15 %

vol (%)

vol
vol
vol

actual alcoholic strength by volume :

vol but not exceeding 13,5 %
vol but not exceeding 14 %
vol but not exceeding 14,5 %
vol but not exceeding 15 %

vol (9)

vol
vol
vol

(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume:

Exceeding 13 %
Exceeding 13,5 %
Exceeding 14 %
Exceeding 14,5 %

(bb) White wine :

vol but not exceeding 13,5 %.
vol but not exceeding 14 %
vol but not exceeding 14,5 %
vol but not exceeding 15 %

vol ()

vol
vol
vol

(11) Presented for importation under the name of Riesling or Syli/aner

(22) Other of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 %
Exceeding 13,5 %

vol but not exceeding 13,5 %
vol but not exceeding 14 %

vol ()

vol

Exceeding 14

% vol but not exceeding 14,5 % vol

Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15

b) More than two litres :

(1) More than two litres but not exceeding 20 litres :

% vol

(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 %
Exceeding 13,5 %
Exceeding 14 %
Exceeding 14,5 %

vol but not exceeding 13,5 %
vol but not exceeding 14 %
vol but not exceeding 14,5 %
vol but not exceeding 15 %

vol (%)

vol
vol
vol

92,86
95,10
97,34
99,58

89,55
91,66
93,78
95,89

87,66
89,90
92,14
94,38

84,35
86,46
88,58
90,69

100,10

86,66
88,90
91,14
93,38

83,35
85,46
87,58
89,69

68,71
70,95
73,19
7543
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(ECU/bl)
CCT .
heading Description reference price
No P
2205 ex C. IL b) (1) (bb) White wine :
{cont’d)

(11) Presented for importation under the name of Riesling or Sylvaner

(22) Other of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 % vol but not exceeding 13,5 % vol (%)
Exceeding 13,5 % vol but not exceeding 14 % vol
Exceeding 14 % vol but not exceeding 14,5 % vol
Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15 % vol

(cc)‘ Liqueur wine :

(11) Intended for processing into products other than those falling
within heading No 22.05

(22) Other
(dd) Other wines treated in the same way as ‘quality wines psr (*):

(11)Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 % vol but not exceeding 13,5 % vol ()
Exceeding 13,5 % vol but not exceeding 14 % wvol
Exceeding 14 % vol but not exceeding 14,5 % vol
Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15 % vol

(22) White wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 % vol but not exceeding 13,5 % vol ()
Exceeding 13,5 % vol but not exceeding 14 % vol
Exceeding 14 % vol but not exceeding 14,5 % vol
Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15 % vol

(2) More than 20 litres:

(aa) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 % vol but not exceeding 13,5 % vol ()
Exceeding 13,5 % vol but not exceeding 14 % vol
Exceeding 14 % vol but not exceeding 14,5 % vol
Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15 % vol

(bb) White wine :
(11) Presented for importation under the name of Riesling or Sylvaner

(22) Other of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 % vol but not exceeding 13,5 % vol ()
Exceeding 13,5 % vol but not exceeding 14 % vol
Exceeding 14 % vol but not exceeding 14,5 % vol
Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15 % vol

(cc) Liqueur wine :

(11) Intended for processing into products other than those falling within
heading No 22.05

(22) Other
(dd) Other wines treated in the same way as ‘quality wines psr ():

(11) Red wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 % vol but not exceeding 13,5 % vol ()
Exceeding 13,5 % vol but not exceeding 14 % vol
Exceeding 14 % vol but not exceeding 14,5 % vol
Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15 % vol

(22) White wine of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 13 % vol but not exceeding 13,5 % vol (9
Exceeding 13,5 % vol but not exceeding 14 % vol
Exceeding 14 % vol but not exceeding 14,5 % vol
Exceeding 14,5 % vol but not exceeding 15 % vol

65,40
67,51
69,63
71,74

7295
81,35

69,51
71,75
73,99
76,23

66,20
68,31
70,43
72,54

47,56
49,80
52,04
54,28

4425
46,36
48,48
50,59

51,80
60,20

48,36
50,60
52,84
55,08

45,05
47,16
49,28
51,39
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CCT .
heading Description ferf:;:x:-cf;or:?er
No price
2205 ex C. III. Of an actual alcoholic strength by volume exceeding 15 % vol but not exceeding
(cont'd) 18 % vol, in containers holding :

a) Two litres or less:
(1) Port, Madeira, sherry, Tokay (Aszu and Szamorodni) and Setdbal muscatel :
(aa) Port, Madeira and Setabal muscatel
(bb) (See Annex I)
(cc) (See Annex I),
(2) Other:
(aa) Liqueur wine :
(11) (aaa) (See Annex I)
(bbb) (See Annex I)
(22) Other:
(aaa) 15 % vol ()
(bbb) Other ()
(bb) Other :
(11) Red wine:
(aaa) (See Annex I)
(22) White wine :
(aaa) (See Annex I)
b) More than two litres :
(1) More than two litres but not exceeding 20 litres :
(aa) Port, Madeira, sherry and Setubal muscatel :
(11) Port, Madeira and Setdbal muscatel
(22) (see Annex I)
(bb) (see Annex I)
(cc) Other:
(11) Liqueur wine :

(aaa) Intended for processing into products other than those falling
within heading No 22.05 (%)

(bbb) Other :
(111) 15 % vol ()
(222) Other ()
(22) Wine fortified for distillation
(2) More than 20 litres :

(aa) Port, Madeira, sherry and Setibal muscatel :
(11) Port, Madeira, sherry and Setdbal muscatel
(22) (see Annex I)

(bb) (see Annex I)

(cc) Other:

(11) Liqueur wine :

(aaa) Intended for processing into products other than those falling
within heading No 22.05 (%)

(bbb) Other :
(111) 15 % vol ()
(222) Other ()
(22) Wine fortified for distillation

(") Of which Carcavelos.

113,20

97,60
103,80

91,95

74,75

7895
85,15

70,80

53,60

57,80
64,00
31,98
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CCT B
heading Description Frfee-at-fronger
No reference price
2205 ex C. IV. Of an actual alcoholic strength by volume bexceeding 18 % vol but not exceeding
(cont'd) 22 % wvol, in containers holding :

a) Two litres or less:
(1) Port, Madeira, sherry, Tokay (Aszu and Szamorodni) and Settbal muscatel :
(aa) Port, Madeira and Setibal muscatel
(bb) (see Annex I)

(cc) (see Annex I)

(2) Other:
(aa) Liqueur wine :
(11) (see Annex I)
(22) Other () ()

b) More than two litres :
(1) More than two litres but not exceeding 20 litres :

(aa) Port, Madeira, sherry and Setibal muscatel :
(11) Port, Madeira and Setibal muscatel
(22) (see Annex I)

(bb) (see Annex I)

(cc) Other:
(11) Liqueur wine :

(aaa) Intended for processing into products other than those falling
within heading No 22.05 ()

(bbb) Other () ¢)
(22) Wine fortified for distillation
(2) More than 20 litfes:
(aa) Port, Madeira, sherry and Setibal muscatel :
(11) Port, Madeira, sherry and Setibal muscatel
- (22) (see Annex I)
(bb) (see Annex I)

(cc) Other :
(11) Liqueur wine :

(aaa) Intended for processing into products other than those falling
within heading No 22.05 ()

(bbb) Other () (*)

(22) Wine fortified for distillation of an actual alcoholic strength by
volume :

Exceeding 18 % vol but not exceeding 18,5 % vol (%)
Exceeding 18,5 % vol but not exceeding 19 % vol
Exceeding 19 % vol but not exceeding 19,5 % vol
Exceeding 19,5 % vol but not exceeding 20 % vol
Exceeding 20 % vol but not exceeding 20,5 % vol
Exceeding 20,5 % vol but not exceeding 21 % vol
Exceeding 21 % vol but not exceeding 21,5 % vol
Exceeding 21,5 % vol but not exceeding 22 % vol

R

-

() Of which Carcavelos.

129,70

119,00

108,35

84,25
9785

87,20

63,10
76,70

27,23
28,54
29,84
31,15
32,45
33,76
35,06
36,37
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CCT .
heading Description Frfee-at-fronger
No rererence price
2205 ex C. V. Of an actual alcohglic strength by volume exceeding 22 % vol, in containers
(cont’d) holding :

a) Two litres or less:
(1) Liqueur wine (*%)
b) More than two litres :
(1) More than two litres but not exceeding 20 litres :
(aa) Wine fortified for distillation
(bb) Liqueur wine (*%):

(11) Intended for processing into products other than those falling

within heading No 22.05
(22) Other
(2) More than 20 litres :
(aa) Wine fortified for distillation of an actual alcoholic strength by volume :

Exceeding 22 % vol but not exceeding 22,5 % vol (')
Exceeding 22,5 % vol but not exceeding 23 % vol
Exceeding 23 % vol but not exceeding 23,5 % vol
Exceeding 23,5°% vol but not exceeding 24 % vol
(bb) Liqueur wine (%) :
(11) Intended for processing into products other than those falling within
heading No 22.05

(22) Other

105,30

71,55
84,15

19,57 ()
20,08 (*)
20,48 (")
20,89 ()

58,40
71,00
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 754/86
of 13 March 1986

fixing the amounts to be levied in the beef sector on products which left the
United Kingdom during the week 24 February to 2 March 1986

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1311/85
of 23 May 1985 on the granting of a premium for the
slaughter of certain adult bovine animals in the United
Kingdom ("), and in particular Article S thereof,

Whereas, under Article 3 of Regulation (EEC) No
1311/885, an amount equivalent to the amount of the vari-
able slaughter premium granted in the United Kingdom
is levied on meat and meat preparations from animals on
which it has been paid, when they are consigned to other
Member States or to non-member countries ;

Whereas, under Article 7 (1) of Commission Regulation
(EEC) No 2187/85 of 31 July 1985 laying down detailed
rules for the application of the premiym for the slaughter
of certain adult bovine animals for slaughter in the
United Kingdom (), the amounts to be charged on depar-
ture from the territory of the United Kingdom of the
products listed in the Annex to the said Regulation must
be fixed each week by the Commission ;

Whereas, accordingly, the amounts to be levied on
products which left the United Kingdom during the week
24 February to 2 March 1986 should be fixed,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Pursuant to Article 3 of Regulation (EEC) No 1311/8S,
the amounts to be levied on the products referred to in
Article 7 (1) of Regulation (EEC) No 2187/85 which left
the territory of the United Kingdom during the week 24
February to 2 March 1986 shall be those set out in the
Annex.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities. '

It shall apply with effect from 24 February 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 March 1986.

() OJ No L 137, 27. 5. 1985, p. 20.
() O] No L 203, 1. 8. 1985, p. 76.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President



No L 71/28 Official Journal of the European Communities 14. 3. 86

ANNEX

Amounts to be levied on products which left the territory of the United Kingddm during
the week 24 February to 2 March 1986 :

(ECU/100 kg net weight)

CCT
heading Description Amount
No
1 2 3

ex 02.01 Al a) Meat of adult bovine animals, fresh, chilled or frozen :
and

ex 02.01 A II b) 1. Carcases, half-carcases or ‘compensated’ quarters 26,26474
2. Separated or unseparated forequarters 21,01179
3. Separated or unseparated hindquarters 31,51769
4. Other:
aa) Unboned (bone-in) 21,01179
bb) Boned or boneless 35,98269
ex 02.06 C1a) Meat salted, in brine, dried or smoked, of adult bovine animals :
1. Unboned (bone-in) 21,01179
2. Boned or boneless 29,94180

ex 16.02 BIII b) 1| Other prepared or preserved meat or meat offal, containing meat
or offal of adult bovine animals:

aa) Uncooked ; mixtures of cooked meat or offal and uncooked
meat or offal :

11. Containing 80 % or more by weight of beef meat
excluding offals and fat 29,94180

22. Other 2101179
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 755/86
of 13 March 1986

fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats('), as last
amended by Regulation (EEC) No 3768/85(), and in
particular Article 27 (4),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1678/85
of 11 June 1985 fixing the conversion rates to be applied
in agriculture (3), as last amended by Council Regulation
(EEC) No 505/86 (*),

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1569/72
of 20 July 1972 laying down special measures for colza,

rape and sunflower seed (), as last amended by Regulation -

(EEC) No 1474/84 (%), and in particular Article 2 (3)
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by Commis-
sion Regulation (EEC) No 552/86 (), as amended by
Regulation (EEC) No 716/86 (%) ;

Whereas, in the absence of the target price for the
1985/86 marketing year for colza and rape seed and in
the absence of the amount of the monthly increase for
April, May and June 1986 for colza and rape seed, the
amount of the subsidy in the case of advance fixing for
March, April, May and June 1986 for colza and rape seed
has been obtainable only provisionally on the basis of the
target price and the monthly increase as last proposed by
the Commission to the Council for the marketing year
1985/86 ; whereas this amount may, therefore, be applied
on a temporary basis and should be confirmed or replaced
when the indicative price of the 1985/86 marketing year
is known ;

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() O] No L 362, 31. 12. 1985, p. 8.
() O] No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.
() O] No L 51, 28. 2. 1986, p. 1.

() OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.

(9 OJ No L 143, 30. 5. 1984, p. 4.

7 OJ No L 55, 1. 3. 1986, p. 6.

() OJ No L 65, 7. 3. 1986, p. 19.

Whereas, in the absence of the indicative price for the
1986/87 marketing year for colza and rape seed, in case of
advance fixing for July and August 1986, the amount of
the subsidy on these products has been obtainable only
on the basis of the indicative price proposed by the
Commission to the Council for the marketing year
1986/87 ; whereas this amount may, therefore, be applied
on a temporary basis and should be confirmed or replaced
when the indicative price of the 1986/87 marketing year
is known ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 552/86 to the informa-
tion known to the Commission that the amount of the
subsidy at present in force should be altered to the
amount set out in the Annexes hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The amounts of the subsidy and the exchange rates
referred to in Article 33 (2) and (3) of Commission Regu-
lation (EEC) No 2681/83 (°) shall be as set out in the
Annexes hereto.

2. The amount of the subsidy in the case of advance
fixing for March, April, May and June 1986 for colza and
rape seed will, however, be confirmed or replaced as from
14 March 1986 to take into account the indicative price
which is fixed for these products for the 1985/86 marke-
ting year, and the amount of the monthly increase for
April, May and June 1986 for colza and rape seed.

3. The amount of the subsidy in the case of advance
fixing for July and August 1986 will, however, for colza
and rape seed, be confirmed or replaced as from 14 March
1986 to take into account the indicative price which is
fixed for these products for the 1986/87 marketing year.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14 March 1986.

() OJ No L 266, 28. 9. 1983, p. 1.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 13 March 1986.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN
Vice-President
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ANNEX I

Aids to colza and rape seed

(amounts per 100 kilograms)

nf;‘;;“(‘,) 2nd month () | 3td month()) | 4th month() | Sth month(® | 6th month()
1. Gross aids (ECU)
— Spain . — — — — 0,610 0,610
— Portugal —_— — — — 0,000 0,000
— Other Member States 28,898 29,418 28,017 28,017 23,758 23,562
2. Final aids
(a) Seed harvested and processed in :
. — Federal Republic of Germany
(DM) 70,36 71,60 68,38 68,52 58,37 58,35
— Netherlands (Fl) 79,28 80,68 77,02 77,17 65,74 65,67
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 1 341,21 136534 1 300,32 1 299,44 1101,77 1 085,96
— France (FF) 200,09 203,73 193,43 192,79 162,96 159,25
— Denmark (Dkr) 243,18 247,55 235,76 235,76 199,92 197,80
— Ireland (£ Irl) 21,677 22,067 21,012 20,797 17,602 17,345
— United Kingdom (&) 16,071 16,393 15,406 15,406 12,763 12,471
— Italy (Lit) 41211 41 980 39 620 39 450 33129 32198
— Greece (Dr) 2108,59 216181 1928,40 1 898,86 1 458,73 1 319,50
(b) Seed harvested in Spain and
processed :
— in Spain (Pta) — — — — 96,57 10,65
— in Portugal (Pta) — -— — — 2 638,02 2 561,02
— in a Member State listed at (a)
(Pta) — — — — 263802 2 561,02
(c) Seed harvested in Portugal and
processed :
— in Spain (Esc) — — — — 3417,24 3 266,01
— in Portugal (Esc) — — — — _ 0,00 0,00
— in a Member State listed at (a) ,
(Esc) — — — —_ 3417,24 3266,01
(d) Seed harvested in a Member State |
listed at (a) and processed :
— in Spain The amounts given at (a) remain unchanged
— in Portugal The amounts given at (a) remain unchanged

() On the basis of the Commission’s proposal concerning the indicative price for the 1985/86 marketing year and subject to confirmation by the
Council’s decision.
(® Contingent on the Council’s decision on prices and related matters for the 1986/87 marketing year.
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ANNEX IT

Aids to sunflower seed

(amounts per 100 kilograms)

Current

(b) Seed harvested in
processed :

Spain  and

— in Spain (Pta)

— in Portugal (Pta)

— in a Member State listed at (a)
(Pta)

(c) Seed harvested in Portugal and
processed :
— in Spain (Esc)
— in Portugal (Esc)
— in a Member State listed at (a)
(Esc)

Seed harveéted in a Member State
listed at (a) and processed :

—_
(=%
=

— in Spain

— in Portugal

The amounts given at (a) are to be multiplied by 1,037269

The amounts given at () remain unchanged

month 2nd month 3rd month 4th month 5th month
1. Gross aids (ECU)
— Spain — — — — —
— Portugal -— — — — —
— Other Member States 39,624 39,124 38,624 42,186 42,211
2. Final aids
(a) Seed harvested and processed in :
" — Federal Republic of Germany
(DM) 95,96 94,80 93,67 102,03 102,09
— Netherlands (Fl) 108,13 106,82 105,52 114,94 115,01
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 1 839,02 181582 1792,61 1957,19 195835
— France (FF) 275,15 271,60 267,71 292,53 292,71
— Denmark (Dkr) 333,44 329,23 325,02 354,99 355,20
— Ireland (£ Irl) 29,722 29,347 28,969 31,462 31,481
— United Kingdom (£) 22,684 22,332 21,980 24,488 24,505
— Italy (Lit) 57087 56 306 55351, 60 788 60 827
— Greece (Dr) 319574 3124,50 3019,68 3 507,84 3511,48

ANNEX IIT

Exchange rate of the ECU to be used for converting final aids into the currency of the
processing country when the latter is a country other than the country of production

(value of 1 ECU)

(r:rlnj;xi?: 2nd month 3rd month 4nd month Sth month 6th month
DM 2,157210 2,147690 2,137650 2,128810 2,128810 2,107850
Fl 2,437080 2,428600 2,419510 2,412230 2,412230 2,394380
Bfrs/Lfrs 44,173700 44288200 44280000 44,277400 44277400 44254500
FF 6,635760 6,646820 6,683730 6,713450 6,713450 6,764710
Dkr 7,971850 7,957460 7,940330 7,928740 7,928740 7,910520
£ Inl 0,712609 0,717367 0,720775 0,723820 0,723820 0,728894
£ 0,658290 0,659880 0,660795 0,661890 0,661890 0,665987
Lit 1 466,77 1 479,91 1 489,65 1 498,23 1 498,23 1 523,18
Dr 134,213500 135,64580 137,20550 138,61620 138,61620 144,68920
Pta 136,200100 136,51780 136,71670 137,27110 137,27110 138,21170 '
Esc 142,291500 145,50110 148,05320 150,22210 150,22210 156,02920




14. 3. 86

Official Journal of the European Communities

No L 71/33

COMMISSION REGULATION (EEC) No 756/86
of 13 March 1986

fixing the import levies on white sugar and raw sugar

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, ,

Having. regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1785/81
of 30 June 1981 on the common organization of the
markets in the sugar sector ('), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 3768/85 (3, and in particular Article 16 (8)
thereof,

Whereas the import levies on white sugar and raw sugar
were fixed by Commission Regulation (EEC) No
1809/85 (®), as last amended by Regulation (EEC) No
745/86 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1809/85 to the infor-

mation known to the Commission that the levies at
present in force should be altered to the amounts set out
in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies referred to in Article 16 (1) of Regula-
tion (EEC) No 1785/81 shall be, in respect of white sugar

and standard quality raw sugar, as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14 March 1986.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 13 March 1986.

) O] No L 177, 1. 7. 1981, p. 4.

z; OJ No L 362, 31. 12. 1985, p. 8.
() OJ No L 169, 29. 6. 1985, p. 77.
() OJ No L 70, 13. 3. 1986, p. 39.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 13 Merch 1986 fixing the import levies on white sugar
and raw sugar

(ECU/100 kg)

CCT
heading Description Levy
No
17.01 Beet sugar and cane sugar, in solid form:
A. White sugar: flavoured or coloured sugar 47,26
B. Raw sugar 40,64 (')

(") Applicable to raw sugar with a yield of 92 % ; if the yield is other than 92 %, the levy applicable
is calculated in accordance with the provisions of Article 2 of Regulation (EEC) No 837/68.
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COMMISSION’ REGULATION (EEC) No 757/86
of 13 March 1986

fixing the export refunds on malt

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community, '

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals (), as last amended by Regulation (EEC)
No 3793/85 (3), and in particular the fourth subparagraph
of Article 16 (2) thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas Article 16 of Regulation (EEC) No 2727/75
provides that the difference between quotations or prices
on the world market for the products listed in Article 1 of
those Regulations and prices for those products within
the Community may be covered by an export refund ;

Whereas Article 2 of Council Regulation (EEC) No
2746/75 of 29 October 1975 laying down general rules for
granting export refunds on cereals and criteria for fixing
the amount of such refunds(’), provides that when
refunds are being fixed account must be taken of the
existing situation and the future trend with regard to
prices and availabilities of cereals on the Community
market on the one hand and prices for cereals and cereal
products on the world market on the other ; whereas the
same Article provides that it is also important to ensure
equilibrium and the natural development of prices and
trade on cereal markets and, furthermore, to take into
account the economic aspect of the proposed exports, and
the need to avoid disturbances on the Community
market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 2744/75 of 29
October 1975 on the import and export system for
products processed from cereals and from rice (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1027/84 (), defines the
specific criteria to be taken into account when the refund
on these products is being calculated ;

Whereas it follows from applying these detailed rules to
the present situation on the market in products processed

OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
OJ No L 367, 31. 12. 1985, p. 19.
OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 78.
OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 6S.
O] No L 107, 19. 4. 1984, p. 15.

from cereals and rice that the export refund should be
fixed at an amount which will cover the difference
between Community prices and world market prices;

Whereas  the world market situation or the specific

‘requirements of certain markets may make it necessary to

vary the refund for certain products according to destina-
tion ;

Whereas, if the refund System is to operate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 (5,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent and the aforesaid coefficient;

Whereas the refund must be fixed once a month;
whereas it may be altered in the intervening period ;

Whereas, pursuant to Article 275 of the Act of Accession
of Spain and Portugal, refunds may be granted in the case
of exports to Portugal ; whereas, in the light of the situa-
tion and the level of prices no refund should be fixed in
the case of exports to Portugal ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The export refunds on malt listed in Article 1 (d) of Regu-
lation (EEC) No 2727/75 subject to Regulation (EEC) No
2744/75 shall be as set out in the Annex hereto.

The refund on export to Portugal has not been fixed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 14 March 1986.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 13 March 1986.

For the Commission
Frans ANDRIESSEN

Vice-President

ANNEX

to the Commission Regulation of 13 March February 1986 fixing the export refunds on

malt
(ECU/ tonne)
CCT heading No Refund
11.07 A I b) 109,06
11.07 A II b) 159,76
11.07 B ) 186,19
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